
169
1663 Februar 24 . , Solothurn A
SCHREIBEN DES [FRANZ. AMBASSADOREN JEAN] DE LA BARDE AN [BEAT II . ]

ZURLAUBEN

Die Kompagnie , die ihm eventuell vom Papste [Alexander VII . ] zu¬
gesprochen werden solle,könne ihn zwei volle franz . Pensionen
kosten . Doch damit nicht genug , müsse er befürchten , nie mehr
auch nur einen Heller vom König [Ludwig XIV . ] zu erhalten . "Je
prie Dieu mesme quil nevous arrive point pis . "
Beiliegend schicke er ihm eine gedruckte Uebersetzung des Schrei-
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bens , das er zuhanden der [V kath . ] Orte an Luzern gesandt habe.

Diesem füge er "un extraict aussy Imprimé del' Article de la

Paix perpétuelle " bei . Dieser mache auch einem Blinden klar,

dass sie dem Papste unmöglich gegen den König Unterstützung ge¬

währen könnten . Denn da der mit Frankreich eingegangene Ewige

Friede vor dem Bündnis mit dem Papste geschlossen worden sei,

gehe er letzterem vor.

"Jl est ridicule de dire quil y a des reserves dans l ' Article

avec les quels vous n ' avez iamais eu d ' Alliance et qu ' ainsy

vous les pouvez deffendre contre le Roy puisquevous les avez

reservez car si cela estoit véritable et que l ' jntention devos

Ancestre eust esté de deffendre touts les reserves contre le Roy

de France Jls n ' auroient pas aiousté la clause par laquelle il

est dit quils sontreservez en telle sorte et maniéré questant

anvahis " " en coa  queleRoy Lei Votuut mvahÂA” "par le Roy dans les

Estats par eux possédez Jls leur garderont les Alliances faites

devant la Paix perpétuelle . " "Jl mut eAte vxxiyemeYit  bien Aldlcule de

AeAeAven. ZePape & awtneA  Ptinceô , il yica aYieeAüieA Yi' euAieYit  eu Ltntention

deZei  de ^ endte eoYiüteZeRoy e.nccu> qui ZeA  l loin eYivcütùi Zcela . iolt enveAlu

de i kZLLa.nc.eA oubleyi deA kutsieA debaoLAA & oblLgatLoYiA . UndtandeJie UyiAeAe-
P^ZLckt e.hALLc.khaZte .n . " Dies mache aber deutlich , "quils ne sont

reservez de vostre part que pour leur garder vos Alliances

praecedentes la Paix perpétuelle " . Er möge seiner Obrigkeit

[Ammann und Rat von Stadt und Amt Zug ] und all denen , die dafür

in Frage kämen , die deutschen Druckschriften aushändigen.

Schliesslich lege er ihm auch noch eine Kopie des an Luzern

gesandten Schreibens bei.

"emp6a.Yige.Yi den 28. hoAYuiYig 1663 bexiYidtwoAtet duAchelgYieYi PoteYi deYi4. "

Original , in franz . Sprache . Glossen und Dorsualnotiz von Beat II . Zurlauben
AH 24 , 328- 329 - Blatt 328V leer
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